
THÔ THIEÀN ÑÔØI LYÙ TRAÀN

Vieät dòch: HUYEÀN THANH

示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 

木中原有火
Moäc trung nguyeân höõu hoûa

有火火還生
Höõu hoûa, hoûa hoaøn sinh

若謂木無火
Nhöôïc vò moäc voâ hoûa

鑽遂何由萌
Toaûn toaïi haø do manh ?

             禪師框越
           Thieàn Sö KHUOÂNG VIEÄT

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Trong caây nguyeân coù löûa
Coù löûa, löûa laïi sinh
Neáu noùi caây khoâng löûa
Duøi xaùt do ñaâu sinh ?

              示寂偈
            THÒ TÒCH KEÄ 

身如電影有還無
Thaân nhö ñieän aûnh, höõu hoaøn voâ

萬木春榮秋又枯
Vaïn moäc xuaân vinh, thu höïu khoâ

任運盛衰無怖畏
Nhaäm vaän thònh suy voâ boá uùy

盛衰如露草頭鋪
Thònh suy nhö loä thaûo ñaàu phoâ

                      禪師萬行
                Thieàn sö VAÏN HAÏNH
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KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Thaân nhö aùnh ñieän, coù roài khoâng
Caây coái thu khoâ, xuaân thaém hoàng
Tuøy vaän thònh suy khoâng sôï haõi
Thònh suy, ñaàu coû ñieåm hôi söông 

                    示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 

本來無處所
Baûn lai voâ xöù sôû

處所是真宗
Xöù sôû thò chaân toâng

真宗如是幻
Chaân toâng nhö thò huyeãn

幻有即空空
Huyeãn höõu töùc khoâng khoâng

                                    禪師定香
                        Thieàn sö ÑÒNH HÖÔNG

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Xöa nay khoâng nôi choán
Nôi choán laø chaân toâng
Chaân toâng nhö laø huyeãn
Coù huyeãn töùc roãng khoâng 

           吿疾示衆
CAÙO TAÄT THÒ CHUÙNG

春去百花落
Xuaân khöù baùch hoa laïc

春到百花開
Xuaân ñaùo baùch hoa khai

事逐眼前過
Söï truïc nhaõn tieàn quaù

老從頭上來
Laõo tuøng ñaàu thöôïng lai

莫謂春殘花落盡
Maïc vò xuaân taøn hoa laïc taän
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庭前昨夜一枝梅
Ñình tieàn taïc daï nhaát chi mai

                   禪師滿覺
                 Thieàn Sö MAÕN GIAÙC

BAÙO BEÄNH DAÏY CHUÙNG
Xuaân ñi traêm hoa ruïng
Xuaân ñeán nôû traêm hoa
Vieäc ñôøi qua tröôùc maét
Giaø theo ñeán treân ñaàu
Ñöøng baûo xuaân taøn hoa ruïng heát
Ngoaøi saân ñeâm tröôùc moät nhaønh mai

用心學道
DUÏNG TAÂM HOÏC ÑAÏO

般若真無宗
Baùt Nhaõ chaân voâ toâng

人空我亦空
Nhaân khoâng, Ngaõ dieäc khoâng

過現未來佛
Quaù hieän vò lai Phaät

法性本來同
Phaùp Tính baûn lai ñoàng 

                        李太宗
                   Vua LYÙ THAÙI TOÂNG

DUØNG TAÂM HOÏC ÑAÏO
Baùt Nhaõ thaät khoâng toâng
Ngöôøi khoâng, ta cuõng khoâng
Ba ñôøi taát caû Phaät
Phaùp Tính xöa nay ñoàng 

示弟子本寂
THÒ ÑEÄ TÖÛ BAÛN TÒCH

眞性常無眞
Chaân tính thöôøng voâ tính
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何曾有生滅
Haø taèng höõu sinh dieät

身是生滅法
Thaân thò sinh dieät Phaùp

法性未曾滅
Phaùp tính vò taèng dieät

                    禪師純眞
                  Thieàn Sö THUAÀN CHAÂN

DAÏY ÑEÄ TÖÛ BAÛN TÒCH
Chaân Tính thöôøng khoâng Tính
Chöa töøng coù sinh dieät
Thaân laø Phaùp sinh dieät
Phaùp Tính chöa töøng dieät 

答李太宗用心之問
ÑAÙP LYÙ THAÙI TOÂNG DUÏNG TAÂM CHI VAÁN

法本如無法
Phaùp baûn nhö voâ phaùp

非有亦非空
Phi höõu dieäc phi khoâng

若人知此法
Nhöôïc nhaân tri thöû Phaùp

衆生與佛同
Chuùng sinh döõ Phaät ñoàng

寂寂楞伽月
Tòch tòch Laêng Giaø nguyeät

空空度海舟
Khoâng khoâng ñoä haûi chu

知空空覺有
Tri khoâng khoâng , giaùc höõu

三昧任通週
Tam muoäi nhaäm thoâng chaâu

                          禪師慧生
                          Thieàn sö HUEÄ SINH
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TRAÛ LÔØI CAÂU HOÛI”DUØNG TAÂM” CUÛA LYÙ THAÙI TOÂNG
Phaùp voán nhö khoâng Phaùp
Chaúng coù cuõng chaúng khoâng
Neáu ngöôøi bieát Phaùp ñaáy
Chuùng sinh vôùi Phaät ñoàng
Traêng Laêng Giaø laëng leõ
Thuyeàn vöôït bieån roãng khoâng
Bieát roãng khoâng, hieåu coù
Tam Muoäi tuøy thong dong

答法容色空凡聖之問
ÑAÙP PHAÙP DUNG SAÉC KHOÂNG PHAØM THAÙNH CHI VAÁN

勞生休問色兼空
Lao sinh höu vaán saéc kieâm khoâng

學無如訪祖宗
Hoïc ñaïo voâ nhö phoûng Toå Toâng

天外覓心難定體
Thieân ngoaïi mòch taâm nan ñònh theå

人間植桂豈成叢樷
Nhaân Gian thöïc queá khôûi thaønh tuøng

乾坤盡是毛頭上
Caøn Khoân taän thò mao ñaàu thöôïng

日月包含芥子中
Nhaät Nguyeät bao haøm giôùi töû trung

大用現前拳在手
Ñaïi duïng hieän tieàn quyeàn taïi thuû

誰知凡聖與西東
Thuøy tri Phaøm Thaùnh döõ Taây Ñoâng

                           禪師慶喜
                           Thieàn Sö KHAÙNH HYÛ

TRAÛ LÔØI PHAÙP DUNG HOÛI VEÀ  
SAÉC KHOÂNG VAØ PHAØM THAÙNH
Meät ñôøi, ngöng hoûi Saéc vaø Khoâng
Hoïc Ñaïo khoâng nhö hoûi Toå Toâng
Trôøi ñaát tìm Taâm khoân ñònh Theå
Ngöôøi ñôøi troàng Queá haù gom ñoâng
Ñaàu loâng bieåu hieän Caøn Khoân ñuû
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Haït caûi thaâu gom Nhaät Nguyeät troøn
Ñaïi duïng ñôøi naøy tay naém chaët
Ai hay Phaøm Thaùnh vôùi Taây Ñoâng 

示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 

生老病死
Sinh laõo beänh töû

自古常然
Töï coå thöôøng nhieân

欲求出離
Duïc caàu xuaát ly

解縛添纏
Giaûi phoäc thieâm trieàn

迷之求佛
Meâ chi caàu Phaät

惑之求禪
Hoaëc chi caàu Thieàn

禪佛不求
Thieàn Phaät baát caàu
枉口無言
Uoång khaåu voâ ngoân

            尼師妙仁
           Ni Sö DIEÄU NHAÂN

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Sinh, giaø, beänh, cheát
Leõ thöôøng xöa nay
Muoán caàu lìa khoûi
Côûi buoäc theâm raøng
Meâ neân caàu Phaät
Laàm môùi caàu Thieàn
Thieàn Phaät chaúng caàu
Ngaäm mieäng khoâng noùi

示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 
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身如墙壁圯頹時
Thaân nhö töôøng bích di  ñoài thì 

舉世匆匆熟不悲
Cöû theá thoâng thoâng thuïc baát bi

若達心空無色相
Nhöôïc ñaït taâm khoâng, voâ saéc töôùng

色空隱顯任推移
Saéc khoâng aån hieån nhaäm suy di

              禪師圓照
             Thieàn Sö VIEÂN CHIEÁU 

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Thaân nhö töôøng vaùch ñaõ hö long
Voäi vaõ ñôøi quen chaúng naõo loøng
Neáu ñaït Taâm khoâng, khoâng saéc töôùng
Saéc khoâng aån hieän maëc xoay voøng

有空
HÖÕU KHOÂNG

作有塵沙有
Taùc höõu traàn sa höõu

為空一切空
Vi khoâng nhaát thieát khoâng

有空為水月
Höõu khoâng vi thuûy nguyeät

勿著有空空
Vaät tröôùc höõu khoâng khoâng

                     禪師慈道行
                   Thieàn Sö TÖØ ÑAÏO HAÏNH

COÙ VAØ KHOÂNG
Gaây taïo coù, coù töøng haït buïi
Thöïc haønh khoâng, taát caû cuõng khoâng
Coù Khoâng traêng hieän trong soâng
Ñöøng vöông dính Coù, roãng khoâng laøm gì 

示寂告大衆
THÒ TÒCH CAÙO ÑAÏI CHUÙNG
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秋來不報雁來歸
Thu lai baát baùo nhaïn lai quy 

冷笑人間暫發悲
Laõnh tieáu nhaân gian taïm phaùt bi

為報門人休戀著
Vò baùo moân nhaân höu luyeán tröôùc

古師幾度作今師
Coå sö kyû ñoä taùc kim sö

禪師慈道行
          Thieân Sö TÖØ ÑAÏO HAÏNH

LUÙC SAÉP NHAÄP DIEÄT 
BAÛO VÔÙI ÑAÏI CHUÙNG
Thu sang chaúng baùo Nhaïn veà ngay
Cöôøi nhaït ngöôøi ñôøi thoaùng tieác thay
Naøy caùc Moân Nhaân ngöøng luyeán tieác
Thaày xöa maáy ñoä hoaù thaày nay 

言怀
NGOÂN HOAØI

擇得龍蛇地可居
Traïch ñaéc Long Xaø ñòa khaû cö

野情終日樂無余
Daõ tình chung nhaät laïc voâ dö

有時直上孤峰頂
Höõu thôøi tröïc thöôïng coâ phong ñænh

長嘯一聲寒太虛
Tröôøng khieáu nhaát thanh haøn Thaùi Hö

                              禪師空路
                                 Thieàn Sö KHOÂNG LOÄ 

NOÙI NIEÀM OÂM AÁP
Choïn ñaát Long Xaø ñeå aån cö
Tình queâ vui suoát thoaû taâm tö
Coù khi leân ñænh non coâ ñoäc
Caát tieáng heùt daøi laïnh Thaùi Hö 
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漁閒
NGÖ NHAØN

萬里青江萬里天
Vaïn lyù thanh giang vaïn lyù thieân

一村桑柘一村煙
Nhaát thoân tang giaù nhaát thoân yeân

漁翁睡著無人喚
Ngö oâng thuïy tröôùc voâ nhaân hoaùn

過午醒來雪满船
Quaù Ngoï tinh lai tuyeát maõn thuyeàn

                         禪師空路
                            Thieàn Sö KHOÂNG LOÄ 

CAÛNH NHAØN CUÛA OÂNG ÑAÙNH CAÙ
Vaïn daëm soâng xanh vaïn daëm trôøi
Moät thoân khoùi toûa, xoùm daâu töôi
Ngö oâng say nguû khoâng ngöôøi goïi
Tænh giaác thuyeàn tröa ngaäp tuyeát rôi

示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 

春來花蝶善知時
Xuaân lai hoa ñieäp thieän tri thì

花蝶應須共應期
Hoa ñieäp öng tu coäng öùng kyø

花蝶本來皆是幻
Hoa ñieäp baûn lai giai thò huyeãn

莫須花蝶向心持
Maïc tu hoa dieäp höôùng taâm trì

                          禪師覺海
                          Thieàn Sö  GIAÙC HAÛI

KEÄ  DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Xuaân veà kheùo bieát böôùm vaø hoa
Hoa böôùm caàn neân hôïp öùng hoøa
Hoa böôùm xua nay ñeàu huyeãn giaû
Ñöøng ñem taâm giöõ böôùm vaø hoa 
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示衆偈
THÒ CHUÙNG KEÄ 

猿猴抱子歸青嶂
Vieân haàu baõo töû quy thanh chöôùng

自古聖賢沒可量
Töï coå Thaùnh Hieàn moät khaû löôïng

春來鶯轉百花深
Xuaân lai oanh chuyeån baùch hoa thaâm

秋至菊開沒模樣
Thu chí cuùc khaiâ moät moâ daïng

                            禪師長元
                   Thieàn Sö TRÖÔØNG NGUYEÂN

KEÄ DAÏY CHUÙNG
Khæ Vöôïn oâm con veà nuùi non
Töø xöa Hieàn Thaùnh khoù löôøng ñong
Xuaân veà Oanh hoùt traêm hoa thaém
Thu ñeán tìm quanh, chæ Cuùc coøn 

了悟身心
LIEÃU NGOÄ THAÂN TAÂM 

了悟身心開慧眼
Lieãu ngoä thaân taâm khai tueä nhaõn

變化靈通現實相
Bieán hoùa linh thoâng hieän thaät töôùng

行住坐臥獨卓然
Haønh truï toïa ngoïa ñoäc traùc nhieân

應現化身不可量
ÖÙng hieän hoùa thaân baát khaû löôïng

雖然充塞遍虛空
Tuy nhieân sung taéc bieán hö khoâng

觀來不見如有相
Quan lai baát kieán nhö höõu töôùng

世間無物可比況
Theá gian voâ vaät khaû tæ huoáng
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長現靈光明朗朗
Tröôøng hieän linh quang minh laõng laõng

常時演說不思議
Thöôøng thôøi dieãn thuyeát baát tö nghò

無得一言以為當
Voâ ñaéc nhaát ngoân dó vi ñöông

                    禪師願學
                Thieàn Sö NGUYEÄN HOÏC

BIEÁT ROÕ THAÂN TAÂM
Bieát roõ thaân taâm böøng maét Tueä
Hieån thaønh töôùng thaät, hoùa linh thoâng
Ñi ñöùng naèm ngoài rieâng truï vöõng
Hoùa thaân öùng hieän thaät khoân löôøng
Tuy raèng traøn khaép hö khoâng giôùi
Xem laïi döôøng nhö töôùng chaúng coøn
Theá gian khoâng vaät naøo saùnh ñöôïc
Thöôøng hieän linh quang saùng toû töôøng
Luoân luoân dieãn noùi khoân baøn luaän
Khoâng ñöôïc moät caâu xöùng hôïp cuøng 

示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ
離寂方言寂滅去
Ly tòch phöông ngoân tòch dieät khöù

生無生後說無生
Sinh voâ sinh haäu thuyeát voâ sinh

男兒自有衝天志
Nam nhi töï höõu xung thieân chí 

休向如來行處行
Höu höôùng Nhö Lai haønh xöù haønh

禪師廣嚴
Thieàn Sö QUAÛNG NGHIEÂM

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Lìa Tòch Dieät môùi baøn Tòch Dieät
Sinh Voâ Sanh haõy noùi Voâ Sanh
Chí trai xoâng taän trôøi xanh
Ñöøng neân tieán böôùc theo haønh Nhö Lai
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示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 

松風水月明
Tuøng phong thuûy nguyeät minh

無影亦無形
Voâ aûnh dieäc voâ hình 

色身這個是
Saéc thaân giaù caù thò

空空尋響聲
Khoâng khoâng taàm höôûng thinh

                                 禪師明智
                                 Thieàn Sö MINH TRÍ

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Gioù thoâng, traêng nöôùc saùng
Khoâng aûnh cuõng khoâng hình
Saéc thaân laø caùi ñoù
Roãng khoâng tìm tieáng vang 

幻法
HUYEÃN PHAÙP

幻法皆是幻
Huyeãn Phaùp giai thò huyeãn

幻修皆是幻
Huyeãn tu giai thò huyeãn

二幻皆不即
Nhò huyeãn giai baát töùc

即是除諸幻
Töùc thò tröø chö huyeãn

                      禪師現光
                      Thieàn Sö HIEÄN QUANG

PHAÙP HUYEÃN
Phaùp huyeãn ñeàu laø huyeãn
Tu huyeãn ñeàu laø huyeãn
Hai huyeãn ñeàu chaúng phaûi
Töùc laø tröø caùc huyeãn
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          獻 香 偈

          HIEÁN HÖÔNG KEÄ 
沉 水 禪 林 香 馥 郁
Traàm Thuûy thieàn laâm höông phöùc uùc
旃 檀 慧 菀 舊 栽 培
Chieân Ñaøn tueä uyeån cöïu taøi boài
戒 刀 削 就 聳 山 形
Giôùi ñao töôùc töïu tuûng sôn hình
爇 向 心 爐 長 供 養
Nhieät höôùng taâm loâ tröôøng cung döôõng
                                 陳太宗
                       Vua TRAÀN THAÙI TOÂNG 
                
                KEÄ DAÂNG HÖÔNG
Röøng Thieàn Traàm Thuûy ngaùt muøi höông
Vöôøn Tueä Ñaøn höông kheùo voùn troàng
Ñao Giôùi voùt hình non cao tít
Luoân höôùng loø Taâm maõi cuùng döôøng

         獻 花 偈

             HIEÁN HOA KEÄ 
心 地 開 時 誇 爛 熳
Taâm ñòa khai thôøi khoa laïn maïn
諸 天 雨 處 讓 芬 香
Chö Thieân vuõ xöù nhöôïng phaân höông
枝 枝 朵 朵 獻 佛 前

Chi chi ñoùa ñoùa hieán Phaät tieàn
億 劫 業 風 吹 不 落
ÖÙc kieáp nghieäp phong xuy baát laïc
                 陳太宗
                        Vua TRAÀN THAÙI TOÂNG 

                 KEÄ DAÂNG HOA 
Ñaát Taâm khai môû saùng muoân nôi
Thôm ngaùt hoa tuoân ngaäp khaép trôøi
Moãi ñoùa moãi caønh daâng hieán Phaät
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Muoân ñôøi gioù Nghieäp thoåi khoâng rôi

寄清風庵僧德山
KYÙ THANH PHONG AM TAÊNG ÑÖÙC SÔN
風打松關月照庭
Phong ñaû tuøng quan nguyeät chieáu ñình

心期風景共凄清
Taâm kyø phong caûnh coäng theâ thanh

箇中滋味無人識
Caù trung tö vò voâ nhaân thöùc 

付與山僧賞到明
Phoù döõ sôn taêng thöôûng ñaùo minh

                         陳太宗
                    Vua TRAÀN THAÙI TOÂNG

GÖÛI SÖ ÑÖÙC SÔN  
ÔÛ AM THANH PHONG
Gioù ñaäp cöûa tuøng, traêng chieáu saân
Caûnh reo reùt buoát thaáu taâm thaàn
Höông vò luùc naøy khoâng keû bieát
Giao cho sö nuùi höôûng canh taøn

        宮 園 春 日 懷 舊

CUNG VIEÂN XUAÂN NHAÄT HOAØI CÖÏU
門 空 塵 掩 徑 生 苔
Moân khoâng traàn yeåm kính sinh ñaøi
白 晝 沉 沉 少 往 來
Baïch truù traàm traàm thieåu vaõng lai
萬 紫 千 紅 空 爛 熳
Vaïn töû thieân hoàng khoâng laïn maïn
春 花 如 許 爲 誰 開
Xuaân hoa nhö höùa vò thuøy khai?...
                                陳聖 宗
                      Vua TRAÀN THAÙNH TOÂNG

NGAØY XUAÂN ÔÛ VÖÔØN TRONG CUNG
          NHÔÙ NGÖÔØI XÖA
Cöûa ngoû, buïi reâu phuû loái naøy
Ngaøy qua chaàm chaäm ít ngöôøi hay
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Ngaøn hoàng vaïn tía chen nhau thaém
Xuaân nôû hoa cöôøi, höùa vôùi ai ?!...
               
 

         夏 景

                 HAÏ CAÛNH
窈 窕 華 堂 晝 影 長
Yeåu ñieäu hoa ñöôøng truù  aûnh tröôøng
荷 花 吹 起 北 牕 凉
Haø hoa xuy khôûi baéc song löông
圜 林 雨 過 綠 成 幄
Vieân laâm quaù vuõ luïc thaønh aùc
三 五 蝉 聲 閙 夕 陽
Tam nguõ thieàn thanh naùo tòch döông
                                 陳聖 宗
                        Vua TRAÀN THAÙNH TOÂNG

            CAÛNH MUØA HEØ
Nhaø hoa thaêm thaúm boùng ngaøy vöông
Cöûa baéc vôøi sen toûa ngaùt höông
Möa taïnh vöôøn röøng xanh thaém möôït
Ve keâu roän raõ naéng chieàu buoâng 

安定時節
AN ÑÒNH THÔØI TIEÁT

生死由來罷問程
Sinh töû do lai baõi vaán trình

因緣時節自然成
Nhaân duyeân thôøi tieát töï nhieân thaønh

山雲也有出山勢
Sôn vaân daõ höõu xuaát sôn theá

澗水終無投澗聲
Giaûn thuûy chung voâ ñaàu giaûn thanh

歲歲花隨三月笑
Tueá tueá hoa tuyø  tam nguyeät tieáu

朝朝鷄向五更鳴
Trieâu trieâu keâ höôùng nguõ canh minh

阿誰會得娘生面
A thuøy hoäi ñaéc nöông sinh dieän
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始信人天總假名
Thuûy tín nhaân thieân toång giaû danh

                           慧忠上士
                        TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

THÔØI TIEÁT AN ÑÒNH
Soáng cheát do ñaâu, mieãn hoûi trình
Nhaân duyeân thôøi tieát töï nhieân thaønh
Ñaàu non, maây hieän hình lìa nuùi
Cuoái suoái, nöôùc khoâng tieáng khôûi sanh
Vöøa ñeán thaùng ba, hoa nhuïy nôû
Döùt xong canh boán, tieáng gaø tranh 
AØ ! Ai hoäi ñöôïc dung nhan meï 
Môùi hieåu Ngöôøi, Trôøi voán giaû danh 

入塵
NHAÄP TRAÀN

迢迢闊步入塵來
Ñieàu ñieàu khoaùt boä nhaäp traàn lai

黄色眉頭鼎鼎開
Hoaøng saéc my ñaàu ñænh ñænh khai

北里優游投馬腹
Baéc lyù öu du ñaàu maõ phuùc

東家散誕入驢胎
Ñoâng gia taùn ñaûn nhaäp lö thai

金鞭打趂泥牛走
Kim tieân ñaû saán neâ ngöu taåu

鐵索牽抽石虎回

Thieát saùch khieân tröøu thaïch hoå hoài

自得一朝風解凍
Töï ñaéc nhaát trieâu phong giaûi ñoáng

百花仍舊唳春臺
Baùch hoa nhöng cöïu leä xuaân ñaøi

                       慧忠上士
                       TUEÄ TRUNG Thöôïng Só

VAØO COÕI TRAÀN
Xa xa roäng böôùc ñeán traàn gian
Löøng laãy ñaàu my loä aùnh vaøng
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Xoùm Baéc rong chôi, thai Ngöïa ñoùn
Nhaø Ñoâng taùn laùo, buïng Löøa mang 
Roi vaøng ñaùnh laán traâu buøn chaïy
Daây saét cuøm loâi coïp ñaù tan
Töï ñöôïc gioù luøa baêng giaù heát 
Traêm hoa nhö cuõ goïi ñaøi xuaân

江湖自適
GIANG HOÀ TÖÏ THÍCH

湖海初心未始磨
Hoà haûi sô taâm vò thuûy ma

光陰如箭又如梭
Quang aâm nhö tieãn höïu nhö thoa

清風明月生涯足
Thanh phong minh nguyeät sinh nhai tuùc

綠水青山活計多
Luïc thuûy thanh sôn hoaït keá ña

曉掛孤帆淩汗漫
Hieåu quaûi coâ phaøm laêng haõn maïn

晚橫短笛弄煙波
Vaõn hoaønh ñoaûn ñòch loäng yeân ba

謝三今已無消息
Taï Tam kim dó voâ tieâu töùc

畱得空船閣淺沙
Löu ñaéc khoâng thuyeàn caùc thieån sa

                          慧忠上士
                       TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

VUI THÍCH SOÂNG HOÀ 
Loøng mô hoà bieån chöûa töøng khuaây
Teân baén thoi ñöa ñaåy thaùng ngaøy
Gioù maùt traêng trong , ñôøi tính ñuû
Non xanh nöôùc bieác, soáng dö ñaày
Muø söông saùng sôùm, dong buoàm ñeán
Khoùi soùng chieàu hoâm, thoåi saùo bay
Daáu veát Taï Tam nay chaúng thaáy
Caùt löu thuyeàn roãng vaãn coøn ñaây 
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         勸世進道
KHUYEÁN THEÁ TIEÁN ÑAÏO

四序循環春復秋
Töù töï tuaàn hoaøn xuaân phuïc thu

駸駸已老少年頭
Xaâm xaâm dó laõo thieáu nieân ñaàu

榮華肯顧一場夢
Vinh hoa khaúng coá nhaát tröôøng moäng

歲月空懷萬斛愁
Tueá nguyeät khoâng hoaøi vaïn hoäc saàu

若趣輪迴如轉殻
Nhöôïc thuù luaân hoài nhö chuyeån xaùc

愛河出沒等浮軀
Aùi haø xuaát moät ñaúng phuø khu

逢場亦不摸來鼻
Phuøng tröôøng dieäc baát maïc lai tî 

無限良緣只麼休
Voâ haïn löông duyeân chæ ma höu 

                            慧忠上士
                        TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

KHUYEÂN ÑÔØI TIEÁN VAØO ÑAÏO
Boán tieát xoay vaàn Xuaân laïi Thu
Gia nua mau choùng ñeán treân ñaàu 
Vinh hoa ngoù laïi moät tröôøng moäng
Naêm thaùng oâm suoâng muoân hoäc saàu
Loái neûo luaân hoài nhö voû ñoåi
Soâng yeâu chìm noåi töïa thaân hö
Gaëp tröôøng cuõng chaúng sôø leân muõi
Duyeân toát khoâng cuøng, chæ döùt ö ?!...

示衆
THÒ CHUÙNG

休尋少室與曹溪
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Höu taàm Thieáu Thaát döõ Taøo Kheâ

體性明明未有迷
Theå tính minh minh vò höõu meâ

古月照非關遠近
Coå nguyeät chieáu phi quan vieãn caän

天風吹不揀高低
Thieân phong xuy baát giaûn cao ñeâ 

秋光黑白隨緣色
Thu quang haéc baïch tuøy duyeân saéc

蓮葉紅香不著泥
Lieân dieäp hoàng höông baát tröôùc neâ

妙曲本來須擧唱
Dieäu khuùc baûn lai tu cöû xöôùng

莫尋南北與東西
Maïc taàm nam baéc döõ ñoâng taây

                         慧忠上士
                           TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

DAÏY CHUÙNG
Ngöng tìm Thieáu Thaát vôùi Taøo Kheâ
Theå Tính saùng ngôøi chöûa coù meâ 
Traêng cuõ gaàn xa soi chaúng ngaïi
Gioù trôøi cao thaáp thoåi khoâng cheâ 
Thôm hoàng sen nôû, buøn khoâng dính
Ñen traéng thu mang, saéc níu veà 
Dieäu khuùc xöa nay neân haùt xöôùng
Ñoâng Taây Nam Baéc chôù tìm chi !... 

示衆
THÒ CHUÙNG

世間宜妄不宜眞
Theá gian nghi voïng baát nghi chaân

眞妄之心亦是塵
Chaân voïng chi taâm dieäc thò traàn

要得一高超彼岸
Yeáu ñaéc nhaát cao sieâu bæ ngaïn

好參童子面前人
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Haûo tham Ñoàng Töû dieän tieàn nhaân

                       慧忠上士
                   TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

DAÏY CHUÙNG 
Theá gian thích voïng chaúng öa chaân
Taâm voïng hay chaân cuõng buïi traàn 
Coát ñöôïc cao sieâu qua bôø aáy
Kheùo tham Ñoàng Töû thaáy tieàn nhaân

題精舍
ÑEÀ TINH XAÙ 

踏著關頭未剎那
Ñaïp tröôùc quan ñaàu vò saùt na

縱橫放語札伽佗
Tung hoaønh phoùng ngöõ traùt Giaø Ñaø 

年來筆觜無端甚
Nieân lai buùt chuûy voâ ñoan thaäm

三界如來不柰何
Tam giôùi Nhö Lai baát naïi haø 

                        慧忠上士
                       TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

ÑEÀ TINH XAÙ 
Böôùc tôùi coång chuøa chæ thoaùng qua
Doïc ngang tuoân chöõ vieát Giaø Ñaø (Gaøtha: baøi keä)
Naêm veà ñaàu buùt khoâng duyeân côù
Ba coõi Nhö Lai chaúng bieát aø ?!...

柱杖子
TRUÏ TRÖÔÏNG TÖÛ

日日杖持在掌中
Nhaät nhaät tröôïng trì taïi chöôûng trung

忽然如虎又如龍
Hoát nhieân nhö hoå höïu nhö long

拈來卻恐山河碎
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Nieâm lai khöôùc khuûng sôn haø toaùi

卓起還妨日月蘢
Traùc khôûi hoaøn phöông nhaät nguyeät lung

三尺雙林何處有
Tam xích song laâm haø xöù höõu

六環地藏快難逢
Luïc hoaøn Ñòa Taïng khoaùi nan phuøng

縱然世道崎嶇甚
Tuùng nhieân theá ñaïo khi khu thaäm

不柰從前勃窣翁
Baát naïi toøng tieàn Boät Toát OÂng 

                                  慧忠上士
                            TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

CHOÁNG GAÄY THIEÀN
Chieác gaäy ngaøy ngaøy giöõ ôû tay
Thoaét nhö coïp nhaûy töïa roàng bay
Naém veà chæ sôï sôn haø  ñoå
Döïng ñöùng coøn e nhaät nguyeät lay
Ba thöôùc Sa La ñaâu coù ñöôïc
Saùu khoen Ñòa Taïng khoù tìm thay
Ñöôøng ñôøi chaúng keå nhieàu gai goùc
Chaúng bieát sao theo Phaät tröôùc ñaây ?!...

Ghi chuù: Boät Toát OÂng tieáng Phaïn laø Buddhaønaømï coù nghóa laø chö Phaät 
hay caùc vò giaùc ngoä  

                    頓省
ÑOÁN TÆNH

斷知空有不相差
Ñoaùn tri khoâng höõu baát töông sai

生死元從一派波
Sinh töû nguyeân toøng nhaát phaùi ba

昨夜明月今夜月
Taïc daï minh nguyeät kim daï nguyeät

新年花發故年花
Taân nieân hoa phaùt coá nieân hoa

三生倏忽眞風燭
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Tam sinh thuùc hoát chaân phong chuùc

九界循環是蟻磨
Cöûu giôùi tuaàn hoaøn thò nghò ma

或問如何爲究竟
Hoaëc vaán nhö haø vi cöùu caùnh

摩訶般若薩婆訶
Ma Ha Baùt Nhaõ taùt baø ha

                       慧忠上士
                           TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

CHÔÏT TÆNH 
Ñoaùn bieát Coù, Khoâng chaúng khaùc maø 
Töû sinh theo maïch soùng tuoân xa
Ñem qua traêng saùng, ñeâm nay saùng
Naêm cuõ hoa cöôøi, naêm môùi ra
Chín coõi xoay vaàn, voøng kieán chaïy
Ba ñôøi nhanh choùng, gioù ñeøn qua
Hoaëc hoûi theá naøo laø cöùu caùnh ?
Ma Ha Baùt Nhaõ Taùt Baø Ha

Ghi chuù: Ma Ha Baùt Nhaõ taùt baø ha, tieáng Phaïn laø Mahaø-prajnõaø svaøhaø 
mang yù nghóa laø quyeát ñònh thaønh töïu Ñaïi Trí Tueä neân coù theå dòch caâu naøy laø:

Quyeát thaønh Ñaïi Tueä höôûng an hoøa 

自在
TÖÏ TAÏI

藤鼠無端漸漸侵
Ñaèng thöû voâ ñoan tieäm tieäm xaâm

歸來終老寄山林
Quy lai chung laõo kyù sôn laâm

柴門茆屋居潇灑
Saøi moân mao oác cö tieâu saùi

無是無非自在心
Voâ thò voâ phi töï taïi taâm 

                             慧忠上士
                        TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

TÖÏ TAÏI

22



Voâ côù chuoät bìm cöù laán xaâm
Quay veà giaø yeáu gôûi sôn laâm
Nhaø tranh cöûa goã vui thanh thoaùt
Phaûi quaáy khoâng coøn, töï taïi taâm

退居
THOAÙI CÖ 

儻來禍福不單行
Thaûng lai hoïa phuùc baát ñôn haønh

閑卜幽深寄此生
Nhaøn boác u chaâm kyù thöû sinh

海國三春迷燕壘
Haûi quoác tam xuaân meâ yeán luõy

煙村一雨隔農耕
Yeân thoân nhaát vuõ caùch noâng canh

多慚身濁逢時濁
Ña taøm thaân troïc phuøng thôøi troïc

小賴心清遇國清
Tieåu laïi taâm thanh ngoä quoác thanh

夜夢觀音入荒草
Daï moäng Quaùn Aâm nhaäp hoang thaûo

秋江清淺露華橫
Thu giang thanh thieån loä hoa hoaønh 

                               慧忠上士
                             TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

LUI VEÀ ÔÛ AÅN
Neáu veà hoïa phuùc seõ ñi chung 
Choïn choán thaâm saâu ñeå soáng cuøng 
Mieàn bieån, xuaân veà meâ luõy eùn
Xoùm maây, möa xuoáng laùnh ñoàng nöông 
Theïn cho thaân ñuïc nôi ñôøi ñuïc
Nöông chuùt loøng trong gaëp nöôùc trong
Ñeâm moäng Quaùn Aâm vaøo coû daïi
Soâng Thu xanh nhaït ñoùn hoa söông  

脫世
THOAÙT THEÁ 
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翻身一擲出焚蘢
Phieân thaân nhaát tròch xuaát phaàn lung

萬事都盧入眼空
Vaïn söï ñoâ loâ nhaäp nhaõn khoâng

三界茫茫心了了
Tam giôùi mang mang taâm lieãu lieãu

月華西没日昇東
Nguyeät hoa taây moät nhaät thaêng ñoâng 

                        慧忠上士
                        TUEÄ TRUNG Thöôïng só 

THOAÙT ÑÔØI
Nghieâng thaân nhaûy thoaùt löûa bao voøng
Muoân vieäc ñeàu vaøo maét roãng khoâng
Ba coõi meânh mang, taâm thaáu toû 
Hoa traêng Taây laën, loù vaàng Ñoâng 

江湖自適
GIANG HOÀ TÖÏ THÍCH

小艇長江蕩漾孚
Tieåu ñænh tröôøng giang ñaõng daïng phuø

悠揚棹撥過灘頭
Du döông traïo baùt quaù than ñaàu

一聲何處新來鴈
Nhaát thanh haø xöù taân lai nhaïn

陟覺秋風徧十洲
Traéc giaùc thu phong bieán thaäp chaâu

                               慧忠上士
                            TUEÄ TRUNG Thöôïng Só 

VUI THÍCH SOÂNG HOÀ 
Thuyeàn nhoû soâng daøi noåi soùng ñöa
Du döông cheøo nhòp, thaùc gheành qua
Nôi naøo tieáng nhaïn vöøa vang laïi
Thu ñoäng möôøi chaâu ngaäp gioù luøa 

   
   春曉
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XUAÂN HIEÅU

睡起啟窻扉
Thuïy khôûi khaûi song phi

不知春已歸
Baát tri xuaân dó quy

一雙白蝴蝶
Nhaát song baïch hoà ñieäp

拍拍趂花飛
Phaùch phaùch saán hoa phi

                     陳仁宗
                 Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

SAÙNG SÔÙM MUØA XUAÂN
Thöùc daäy ra môû cöûa
Xuaân veà vaãn chaúng hay
Moät ñoâi böôm böôùm traéng
Phaáp phôùi döïa hoa bay

            閨怨

                KHUEÂ  OAÙN
睡 起 鈎 簾 看 墜 紅
Thuïy khôûi caâu lieâm khaùn truïy hoàng
黄 鸝 不 語 怨 東 風
Hoaøng Ly baát ngöõ oaùn Ñoâng phong
無 端 落 日 西 樓 外
Voâ ñoan laïc nhaät Taây laâu ngoaïi
花 影 枝 頭 盡 向 東
Hoa aûnh chi ñaàu taän höôùng Ñoâng

                         陳仁宗
               Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

NOÃI  OAÙN HAÄN CUÛA NGÖÔØI 
    TRONG PHOØNG KHUEÂ
Thöùc daäy cuoán reøm ngaém laù rôi
Chim Oanh chaúng hoùt, oaùn xuaân roài
Maët trôøi voâ côù laàu Taây laën
Ñaàu boùng veà Ñoâng, hoa höôùng soi
      

      武 林 秋 晚
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       VUÕ LAÂM THU VAÕN
畫 橋 捯 影 蘸 溪 橫

Hoïa kieàu ñaûo aûnh traùm kheâ hoaønh
一 抹 斜 陽 水 外 明
Nhaát maït taø döông thuûy ngoaïi minh
寂 寂 千 山 紅 葉 落
Tòch tòch thieân sôn hoàng dieäp laïc
濕 雲 和 露 送 鐘 聲
Thaáp vaân hoøa loä toáng chung thanh

                     陳仁宗
        Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

CHIEÀU THU ÔÛ LAØNG VUÕ LAÂM
Suoái khe veõ ngöôïc aûnh caàu treo
Che boùng doøng xuoâi chuùt naéng chieàu
Laù ñoû ruïng rôi ngaøn nuùi vaéng
Maây muø söông phuû, tieãn chuoâng keâu

登寳苔山
ÑAÊNG BAÛO ÑAØI SÔN

地僻臺逾古
Ñòa tòch ñaøi du coå

時來春未深
Thôøi lai xuaân vò thaâm

雲山襄遠近
Vaân sôn töông vieãn caän

花徑半晴陰
Hoa kính baùn tình aâm

萬事水流水
Vaïn söï thuûy löu thuûy

百年心語心
Baùch nieân taâm ngöõ taâm

倚欄橫玉笛
YÛ lan hoaønh ngoïc ñòch

明月滿胸襟
Minh nguyeät maõn hung khaâm

                  陳仁宗                    
 Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG
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LEÂN NUÙI BAÛO ÑAØI
Ñaát vaéng ñaøi theâm cuõ
Thôøi ñeán xuaân chöa noàng
Maây nuùi gaàn xa hieän
Loái hoa rôïp nöûa ñöôøng
Muoân vieäc nöôùc ñöa nöôùc
Traêm naêm loøng baûo loøng 
Döïa lan can naâng saùo
Ngöïc chöùa ñaày traêng trong 

         天 長 晚 望

THIEÂN TRÖÔØNG VAÕN VOÏNG
村 後 村 前 澹 似 烟
Thoân haäu thoân tieàn ñaïm töï yeân
半 無 半 有 夕 陽 邊
Baùn voâ baùn höõu tòch döông bieân
牧 童 笛 裡 牛 歸 盡
Muïc ñoàng ñòch lyù ngöu quy taän
白 鹭 雙 雙 飛 下 田

Baïch loä song song phi haï ñieàn

                      陳仁宗
             Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

       
NGAÉM CAÛNH CHIEÀU 
          ÔÛ THIEÂN TRÖÔØNG
Thoân tröôùc thoân sau töïa khoùi nhoøa
Nöûa khoâng nöûa coù, raùng chieàu qua
Muïc ñoàng thoåi saùo, traâu veà heát
Coø traéng töøng ñoâi xuoáng ruoäng ñuøa

題普明寺水榭
ÑEÀ PHOÅ MINH TÖÏ THUÛY TAÏ

薰盡千頭滿座香
Huaân taän thieân ñaàu maõn toïa höông

水流初起不多凉
Thuûy löu sô khôûi baát ña löông

老榕影裡僧關閉
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Laõo dung aûnh lyù taêng quan beá

第一蟬聲秋思長
Ñeä nhaát thieàn thanh thu töù tröôøng

                       陳仁宗
              Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

         ÑEÀ NHAØ THUÛY TAÏ 
    CUÛA CHUØA PHOÅ MINH
Ngaøn höông xoâng heát ngaùt thôm toøa
Nöôùc môùi khôi doøng, maùt thoaùng qua
Trong boùng Ña giaø, sö ñoùng cöûa
Tieáng ve gôïi daãn yù thu xa

                       

                  月
                  NGUYEÄT

半牕燈影滿床書
Baùn song ñaêng aûnh maõn saøng thö

露滴秋庭夜氣虚
Loä trích thu ñình daï khí hö

睡起砧聲無覓處
Thuïy khôûi chaâm thanh voâ mòch xöù

木樨花上月來初
Moäc Teâ hoa thöôïng nguyeät lai sô

           陳仁宗
Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

                 TRAÊNG
Ñeøn soi nöûa cöûa, saùch ñaày giöôøng
Ñeâm vaéng saân thu laùc ñaùc söông
Thöùc daäy ñaâu ñaây chaøy ñaäp vaûi
Treân boâng hoa Queá, aùnh traêng non

大覽神光寺
ÑAÏI LAÕM THAÀN QUANG TÖÏ 

神光寺杳興偏幽
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Thaàn Quang töï dieåu höùng thieân u

撐兔飛烏天上游
Xanh thoá phi oâ thieân thöôïng du

十二樓臺開畫軸
Thaäp nhò laâu ñaøi khai hoïa truïc

三千世界入詩眸
Tam thieân theá giôùi nhaäp thi maâu

俗多變態雲蒼狗
Tuïc ña bieán thaùi vaân thöông caåu

松不知年僧白頭
Tuøng baát tri nieân taêng baïch ñaàu

除卻炷香參佛事
Tröø khöôùc chuù höông tham Phaät söï

些餘念了總休休
Taù dö nieäm lieãu toång höu höu 

                    陳仁宗
        Vua TRAÀN NHAÂN TOÂNG

CHUØA THAÀN QUANG 
TREÂN NUÙI ÑAÏI LAÕM
Thaàn Quang  cao ngaát aån thaâm saâu
Naâng Nhaät ñöa traêng daïo ñòa caàu
Moät taù laâu ñaøi , tranh veõ taïo
Ba ngaøn theá giôùi, maét thô löu
Tuïc thay nhieàu neáp, maây thöông caåu
Thoâng chaúng bieát naêm, taêng baïc ñaàu
Tröø boû ñoát höông, tham vieäc Phaät
Ngöøng nöông nieäm khaùc döùt lo aâu 

示寂偈
THÒ TÒCH KEÄ 

萬緣裁斷一身閒
Vaïn duyeân taøi ñoaïn nhaát thaân nhaøn

四十餘年夢幻間
Töù thaäp dö nieân moäng huyeãn gian

珍重諸人休借問
Traân troïng chö nhaân höu taù vaán

那邊風月更邇寬
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Na bieân phong nguyeät caùnh nhó khoan

                                 禪師法螺
                              Thieàn Sö PHAÙP LOA

KEÄ DAÏY LUÙC NHAÄP DIEÄT
Vaïn duyeân choïn caét, moät thaân nhaøn
Hôn boán möôi naêm moäng huyeãn mang
Kính baûo moïi ngöôøi ngöng döïa hoûi
Bôø kia traêng gioù raát theânh thang 

菊花
CUÙC HOA

忘身忘世已都忘
Vong thaân vong theá dó  ñoâ vong

坐久蕭然一搨凉
Toïa cöûu tieâu nhieân nhaát thaùp löông

歲晚山中無曆日
Tueá vaõn sôn trung voâ lòch nhaät
菊花開處即重陽
Cuùc hoa khai xöù töùc Truøng Döông

                       禪師   玄光                  
                  Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

HOA CUÙC
Queân thaân queân theá ñaõ queân xong
Yeân laëng ngoài laâu maùt laïnh giöôøng
Naêm heát trong non khoâng coù lòch
Cuùc hoa nôû roä bieát Truøng Döông 

菊 花
CUÙC  HOA

春來黄白各芳菲
Xuaân lai hoaøng baïch caùc phöông phi

愛艷憐香亦似時
Aùi dieãm lieân höông dieäc töï thôøi
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遍界繁華全墜地
Bieán giôùi phoàn hoa toaøn truïy ñòa

後彫顏色屬東籬
Haäu ñieâu nhan saéc thuoäc ñoâng ly

                禪師   玄光                  
                 Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

                HOA CUÙC
Xuaân ñeán traéng vaøng thaûy toát töôi
Thöông höông yeâu meán cuõng nhö thôøi
Khaép coõi muoân hoa rôi ruïng heát
Raøo ñoâng, cuùc thaém heùo sau thoâi

梅花
  MAI HOA 

欲向蒼蒼問所從
Duïc höôùng thöông thöông vaán sôû tuøng

凜然孤峙雪山中
Laãm nhieân coâ tró tuyeát sôn trung

折來不為遮青眼
Chieát lai baát vò giaø Thanh nhaõn

願借春思慰病翁
Nguyeän taù xuaân tö uûy beänh oâng

                            禪師   玄光                  
                  Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

                  HOA MAI
Muoán höôùng cao xanh hoûi töï ñaâu
Rieâng mang tuyeát laïnh giöõa non saâu
Beû veà chaúng phaûi löøa tri kyû
Nguyeän möôïn tình xuaân giaûi beänh saàu

花
HOA

花在中庭人在樓
Hoa taïi ñình trung nhaân taïi laâu

焚香獨坐自忘憂
Phaàn höông ñoäc toïa töï vong öu 

主人與物渾無竸
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Chuû nhaân döõ vaät hoàn voâ caïnh

花向群芳出一頭
Hoa höôùng quaàn phöông xuaát nhaát ñaàu

        禪師   玄光                                   
Thieàn Sö HUYEÀN QUANG 

HOA
Hoa ôû trong saân, ngöôøi ôû laàu 
Ñoát höông , ngoài döùt baët lo aâu
Chuû nhaân vôùi vaät khoâng giaønh giaät
Hoa höôùng muoân phöông loù moät ñaàu

    過萬劫
   QUAÙ VAÏN KIEÁP

諒州人物水流東
Laïng chaâu nhaân vaät thuûy löu ñoâng

百歲光陰撚指中
Baùch tueá quang aâm nhieãn chæ trung

回首故山凝望處
Hoài thuû coá sôn ngöng voïng xöù

數行歸鴈帖晴空
Soå haøng quy nhaïn thieáp tình khoâng

                             禪師   玄光                  
                   Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

               QUA VAÏN KIEÁP
Laïng chaâu ngöôøi vaät nöôùc veà ñoâng
Boùng aûnh traêm naêm thoaét chaúng coøn
Nuùi cuõ quay ñaàu chaêm chuù ngaém
Nhaïn veà lôùp lôùp thuaän taàng khoâng

         

春日即事
XUAÂN  NHAÄT TÖÙC SÖÏ

二八佳人刺綉遲
Nhò baùt giai nhaân thích tuù trì

紫荆花下囀黄鸝
Töû Kinh hoa haï chuyeån Hoaøng Ly

可憐無限傷春意
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Khaû lieân voâ haïn thöông xuaân yù

盡在停針不語時
Taän taïi ñình chaâm baát ngöõ thì

                     禪師   玄光                  
              Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

TÖÙC CAÛNH NGAØY XUAÂN
Gaùi xinh möôøi saùu chaäm tay ñan
Döôùi ñoùa Töû Kinh, Oanh hoùt vang
Thöông thay xuaân yù buoàn voâ haïn 
Döùt taïi döøng kim, chaúng noùi naêng

早秋
  TAÛO THU

夜氣分凉入畫屏
Daï khí phaân löông nhaäp hoïa bình

蕭蕭庭樹報秋聲
Tieâu tieâu ñình thuï baùo thu thanh

竹堂忘適香初盡
Truùc ñöôøng vong thích höông sô taän

一一叢枝網月明
Nhaát nhaát tuøng chi voõng nguyeät minh

                               禪師   玄光                  
                     Thieàn sö HUYEÀN QUANG

                   THU SÔÙM
Thôm maùt hôi ñeâm thoåi böùc maøn
Caây saân nghe saùo baùo thu sang
Trong caên nhaø truùc queân höông taét
Moãi moãi gom caønh löôùi aùnh traêng

地爐即事
ÑÒA LOÂ TÖÙC SÖÏ 

煨餘榾咄獨焚香
OÅi dö coát ñoát ñoäc phaàn höông

口答山童問短章
Khaåu ñaùp sôn ñoàng vaán ñoaûn chöông
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手把吹商和木鐸
Thuû baû xuy thöông hoøa moäc ñaïc

從教人笑老僧茫
Tuøng giao nhaân tieáu laõo taêng mang 

                       禪師   玄光                  
          Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

LOØ ÑAÁT TÖÙC CAÛNH 
Dö löûa ñoát loø rieâng thaép höông 
Sôn Ñoàng thöa hoûi, ñaùp ñoâi chöông
Tay naâng saùo thoåi hoøa moõ goã 
Maëc keä ngöôøi cheâ, laõo chaúng vöông 

晝眠
TRUÙ MIEÂN

祖父田園任自鋤
Toå phuï ñieàn vieân nhaäm töï söø

千青盤屈繞吾廬
Thieân thanh baøn khuaát nhieãu ngoâ lö

木犀牕外千鳩寂
Moäc Teâ song ngoaïi thieân Cöu tòch 

一枕清風晝夢餘
Nhaát chaåm thanh phong truù moäng dö 

                            禪師   玄光                  
                   Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

NGUÛ NGAØY
Vöôøn ruoäng oâng cha töï nhaän caøy
Quanh nhaø xanh rôïp toûa ngaøn caây
Ngoaøi song caây Queá khoâng Tu Huù 
Goái gioù dòu eâm, moäng suoát ngaøy

午睡
NGOÏ THUÏY

雨過溪山淨
Vuõ quaù kheâ sôn tònh
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楓林一夢凉
Phong laâm nhaát moäng löông

反觀塵世界
Phaûn quan traàn theá giôùi

开眼醉茫茫
Khai nhaõn tuùy mang mang

                         禪師   玄光                  
            Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

NGUÛ GIÖÕA TRÖA 
Möa taïnh suoái nuùi saïch
Röøng thoâng ñeïp moäng ñaày
Ngöôïc nhìn theá giôùi buïi 
Môû maét say ngaát ngaây 

山宇
SÔN VUÕ 

秋風午夜拂簷牙
Thu phong ngoï daï phaát thieàm nha

山宇蕭然枕綠籮
Sôn vuõ tieâu nhieân chaåm luïc la

已垒成禪心一片
Dó luõy thaønh thieàn taâm nhaát phieán

蛩聲唧唧為誰多
Cung thanh töùc töùc vò thuøy ña 

                          禪師   玄光                  
                          Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

NHAØ TREÂN NUÙI
Gioù Thu tröa toái phuûi haønh lang
Nhaø nuùi laëng yeân, goái coû xanh
Moät maûnh taâm thieàn thaønh ñaït ñöôïc 
Vì ai, tieáng deá roän raøng vang ?.... 

     

石室             
THAÏCH THAÁT

半間石室和雲住
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Baùn gian thaïch thaát hoøa vaân truï

一領毳衣經歲寒
Nhaát lónh thueá y kinh tueá haøn

僧在禪床經在案
Taêng taïi thieàn saøng, kinh taïi aùn

爐殘榾柮日三竿
Loâ taøn coát ñoát nhaät tam can

              禪師   玄 光              
 Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

                CAÊN NHAØ ÑAÙ
Nöûa gian nhaø ñaù ñöùng cuøng maây
Moät aùo loâng che laïnh thaùng ngaøy
Taêng ôû giöôøng thieàn, kinh treân aùn
Loø taøn cuûi ñoát, naéng cao thay

次寳慶寺壁間題
THÖÙ BAÛO KHAÙNH TÖÏ BÍCH GIAN ÑEÀ 

荒草殘煙野思多
Hoang thaûo taøn yeân daõ töù ña

南樓北舘夕陽斜
Nam laâu baéc quaùn tòch döông taø

春無主惜詩無料
Xuaân voâ chuû tích thi voâ lieäu 

愁絕東風幾樹花
Saàu tuyeät ñoâng phong kyû thuï hoa

                          禪師   玄光                  
                  Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

HOÏA BAØI THÔ ÑEÀ TREÂN VAÙCH CUÛA CHUØA BAÛO KHAÙNH
Coû daïi khoùi taøn , queâ laém veû
Laàu Nam quaùn Baéc naéng chieàu buoâng
Tieác thô khoâng yù, xuaân khoâng chuû
Bao coäi hoa buoàn maát gioù Ñoâng 

       延 祐 寺

      DIEÂN HÖÏU TÖÏ 
上 方 秋 夜 一 鐘 闌
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Thöôïng phöông thu daï nhaát chung lan
月 色 如 波 楓 樹 丹
Nguyeät saéc nhö ba, phong thuï ñan
鴟 吻 倒 眠 方 鏡 冷
Si vaãn ñaûo mieân phöông kính laõnh
塔 光 雙 峙 玉 尖 寒
Thaùp quang song tró ngoïc tieâm haøn
萬 緣 不  染 城 遮 俗

Vaïn duyeân baát nhieãm thaønh giaø tuïc
半 點 無 憂 眼 放 寬
Baùn ñieåm voâ öu nhaõn phoùng khoan
參 透 是 非 平 等 相
Tham thaáu thò phi bình ñaúng töôùng
魔 宮 佛 國 好 生 觀
Ma cung Phaät quoác haûo sinh quan

     禪師   玄 光                  
  Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

              CHUØA DIEÂN HÖÏU
Ñeâm thu cao tít tieáng chuoâng vang
Traêng dôïn soùng soi thoâng uùa vaøng
Cuù nguû ngöôïc ñaàu, göông chieáu laïnh
Thaùp soi hai ngoïn, ngoïc sinh haøn
Thaønh che Theá Tuïc, khoâng duyeân nhieãm
Maét toûa khoan dung, chaúng tính toan
Tham thaáu ñuùng sai, bình ñaúng töôùng
Cung Ma coõi Phaät, quaùn sinh laønh

贈仕途子弟
TAËNG SÓ ÑOÀ TÖÛ ÑEÄ 

富貴浮雲遲未到
Phuù quyù phuø vaân trì vò ñaùo

光陰流水急相催
Quang aâm löu thuûy caáp töông thoâi

何如小隱林泉下
Haø nhö tieåu aån laâm tuyeàn haï

一榻松風茶一杯
Nhaát thaùp tuøng phong traø nhaát boâi
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                    禪師   玄光                  
             Thieàn Sö  HUYEÀN QUANG 

TAËNG CON EM THI LAØM QUAN
Phuù quyù maây troâi chaäm chöûa thaønh
Nöôùc troâi ngaøy thaùng ñaåy ñöa nhanh
Sao baèng tieåu aån nôi röøng suoái
Thoâng, gioù,  traø töôi, moät vaùn saøng 

因事題究蘭寺
NHAÂN SÖÏ ÑEÀ CÖÙU LAN TÖÏ 

德薄常慚繼祖燈
Ñöùc baïc thöôøng taøm keá toå ñaêng

空教寒拾起冤僧
Khoâng giao Haøn Thaäp khôûi oan taêng

爭如逐伴歸山去
Tranh nhö truïc baïn quy sôn khöù 

疊嶂重山萬萬層
Ñieäp chöôùng truøng sôn vaïn vaïn taèng

                          禪師   玄光

                        Thieàn Sö HUYEÀN QUANG

NHAÂN VIEÄC ÑEÀ CHUØA CÖÙU LAN
Theïn ñöùc moûng noái ñeøn chö Toå 
Khoâng heà xui Haøn Thaäp oaùn hôøn
Tranh nhau theo baïn veà non
Nuùi muoân vaïn lôùp chaát choàng ngaên che 
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